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  ت فرهنگيمجله مديري
 1388 زمستان/ ششم شماره / سال سوم 

  
  
  

  
   كشورها كشورها منافع ملي منافع مليبربر ديپلماسي فرهنگي  ديپلماسي فرهنگي تاثيرتاثير

  
  زهرا خرازي محمدوندي آذردكتر 

  عضو هيئت علمي دانشگاه آزاد اسلامي، واحد علوم و تحقيقات تهران

  
  

  چكيده
در ميان انواع ديپلماسي نوين اعم از ديپلماسي عمومي، ديپلماسي رسانه اي  و ديپلماسي آموزش، ديپلماسي 

ديپلماسي فرهنگي به كشورها اجازه مي دهد كه با استناد به عناصر . ت ويژه اي برخوردار استفرهنگي از اهمي
 به طور مستقيم با مخاطبان خارجي، به انضمام مردم معمولي و رهبران افكار، در ،كليدي و نفوذ دولتهاي خود

، به منظور فراهم آوردن فشار موثر المللي نفوذ بر روي توده هاي خارجي و آوردن آنها به صحنه بين. ارتباط باشند
 چرا دولتها اطلاعات و در اين راستا، سوال اساسي اين پژوهش اينست كه. به دولتهاي آنها، در نظر گرفته مي شود

كنند و اين كه چرا آنها معتقدند كه در صورت محقق شدن  ارزشهاي فرهنگي خود را در جامعه بين الملل منتشر مي
   ملي خود دست خواهند يافت؟چنين امري، به منافع

مقاله پژوهشي حاضر ضمن بررسي جايگاه ديپلماسي فرهنگي در ميان انواع ديپلماسي نوين، به بررسي مديريت 
  .ديپلماسي فرهنگي در كشورهاي مختلف به منظور تامين منافع ملي مورد هدف اين كشورها مي پردازد

  
  گان كليديواژ

  ي، ديپلماسي رسانه اي، ديپلماسي آموزش، منافع ملي، اعتماد جهانيديپلماسي عمومي، ديپلماسي فرهنگ 
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  مقدمه
اگر چه هنوز دهكده جهاني مارشال مك لوهان 

 ملت نشده است، اما دهكده –كاملا جايگزين  دولت 
عصر هاي امروزي چنان به هم مرتبط شده اند كه 

  به عنوان مبناي ديپلماسي نوين كمتر و ملتها،–دولت 
در  (Fulton, 1998: 12) . كمتر قابل تشخيص است

فضاي ديپلماتيك و سياست خارجي نوين، تحليلگران 
 ، در مقابل مفهوم قديمي روابط 1از ظهور روابط فراملي

به اين ). 13: 1380نش، (  سخن مي گويند 2بين الملل
معنا كه رويدادهاي امروز را ديگر نمي توان از منظر 

ط بين المللي كه بعد از شكل گرايي پارادايم مسلط رواب
 ملتها –نظام جهاني برپايه عهدنامه وستفاليا و دولت 

  ).   209: 1382قوام، (حاصل شد، درك كرد 
بديهي است كه به موازات تحول جوامع، 
سناريوهاي جديدي در قلمرو روابط بين الملل محقق 

شود كه اولويتهايي نوين همراه با اتخاذ شيوه هايي  مي
پيروي صرف از اصول، اهداف و . ين مي طلبدنو

طراحي هاي كلاسيك ديپلماسي ديگر پاسخگوي 
 Keohane and)نيازهاي ديپلماتيك نوين نيست 

Nye 2001: 85).  
موازنه جديد محصول فضايي مملو از پيشامدها و 
موقعيتهاي نوين حاصل از رشد وگسترش بهره گيري 

عات، پيچيدگي از تكنولوژيهاي نوين ارتباطات و اطلا
حاصل از وابستگي متقابل، جهاني شدن فرهنگ، 

ها و علاوه بر  امپراطوري افكار عمومي، انقلاب رسانه
اينها جريان بين المللي فرهنگ، عقايد و اطلاعات 
جملگي به عنوان عوامل نوين و در راس ساير عوامل، 

سازند  بردولتهاي ملي فشار مي آورند و آنها را وادار مي
عا به تجديد نظر در ساختارهاي مدل سياست تا سري

خارجي و روند ديپلماسي خود و ايجاد تحول در آنها 
  . بپردازند

تحولات نامبرده موجبات ظهور چهار رهيافت در 
  :حوزه ديپلماسي و روابط بين ملتها شده اند

   ديپلماسي سنتي يا رسمي)1
   ديپلماسي عمومي)2
   ديپلماسي فرهنگي)3
  انه اي ديپلماسي رس)4

ديپلماسي سنتي يا رسمي از ميان ديپلماسيهاي ذكر 
ديپلماسي رسمي عهده . شده، شناخته شده ترين است

دار پيامهاي آشكار و دنبال كردن هدفهاي روشن در 
اين ديپلماسي در قبال روابط . روابط ميان كشورها است

موسوم به روابط ميان ملتها پاسخگو نيست و در راه 
ت  كشور اعزام كننده نزد دولت مقصد تامين منافع دول
افراد مشخصي در نقش حامل اين نوع . اقدام مي كند

كاركرد وارد مي شوند و تحت عنوان ديپلمات از 
مجاري معين دولتي روابط ميان دولتها را پي مي گيرند 
و طي آن، نهادها و مجاري رسمي و دولتي را در كشور 

  .ي و ملتهامقصد طرف توجه دارند تا مخاطبان عموم
در گذشته اي نه چندان دور ديپلماسي رسمي را 

تشريفات و . ورزش اختصاصي پادشاهان مي ناميدند
پروتكل سيطره اي همه جانبه بر مناسبات ديپلماتيك و 
وزارت امور خارجه اغلب كشورهاي دنيا، ماهيتي 

فضاي خاصي بر محافل ديپلماتيك . اشرافي داشت
ن امور، دليلي بر ديپلماتيك سري و پنهان بود. حاكم بود

محافل ديپلماتيك جزائر . بودن آنها قلمداد مي گرديد
جدايي از ساير بخشهاي اجتماعي و در مواردي حتي از 
ساير بخشهاي حاكميتي بودند و اين فضاي بسته و 
محدود، البته قدرت مانور ويژه اي به دستگاههاي 

فتق ديپلماتيك مي بخشيد و حل و فصل امور و رتق و 
مسائل در چنين فضاهايي چندان صعب به نظر نمي 

  ).  30: 1383سجادپور، (رسيد 
. امروزه اما مرزهاي سنتي ديپلماسي متحول شده اند

مرزهاي حوزه خصوصي و عمومي در سياست خارجي 
و مرزهاي جداكننده سياست داخلي از سياست خارجي 
شكسته شده اند و پويايي سياست خارجي آن چنان 

، شامل و فراگير شده اند كه آنچه ورزش فشرده
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اختصاصي پادشاهان ناميده مي شد، در حال حاضر 
بخشي از زندگي روزمره همه انسانها قلمداد مي گردد 

  ). 30-31: همان(
فضاي نوين ديپلماتيك بيش از هر چيز ضرورت 
. بهره گيري از ديپلماسي عمومي را بالا برده است

 از تلاش دولت يك عبارت است» ديپلماسي عمومي«
ملت براي تاثيرگذاري بر افكار عمومي و عقايد نخبگان 
ملتي ديگر، به منظور تعيين يا تغيير سياست در كشور 
مورد هدف و براي كسب امتياز و نائل شدن به اهداف 

بر اساس ديپلماسي عمومي، اهداف و . كشور تاثيرگذار
در منافع ملي به معناهاي گوناگوني با سياست خارجي 

سخن پراكني، فرهنگ سازي نزد : ارتباط قرار مي گيرند
رسانه ها، روزنامه نگاران و دانشگاهيان خارجي، 
فعاليتها و مبادلات فرهنگي، ملاقاتهاي برنامه ريزي 
شده و هدفدار، سخنرانيها، كنفرانسها و نشريات بين 

. بايد توجه داشت كه اين جاده يك طرفه نيست. المللي
ري بر مردمان، نخبگان و فرهنگ كشور براي تاثيرگذا

مورد هدف، بايد ابتدا به فهمي درست و دقيق از انگيزه 
ها، فرهنگ، تاريخ، روانشناسي و قطعا زبان كشوري كه 

 Malone)خواهان تاثيرگذاري بر آن هستيم، نائل آييم 

1988, 12).  
است كه » ديپلماسي فرهنگي«ديپلماسي نوين ديگر 

اين . وي دولت فرانسه ابداع شددر قرن نوزدهم از س
شيوه ديپلماتيك، مجموعه كوششهاي يك دولت در 
زمينه سياست خارجي است، كه به جاي استفاده و يا 
در كنار استفاده از مطبوعات و ساير وسايل ارتباط 
جمعي براي جلب توجه و علاقه مخاطبان كشورهاي 
ديگر، به طور مستقيم و از طريق امكانات غير سياسي 

. ر داخل جوامع مختلف، در آنها تاثير مي گذاردد
ابزارهاي اصلي اين نوع ديپلماسي، شامل آموزش زبان، 
مبادلات آموزشي و انحاي ديگر تماسهاي مستقيم 

يك كشور در » ديپلماسي فرهنگي«هدف . فرهنگي اند
كشورهاي خارجي، آماده ساختن جوانان و نخبگان 

ان آن كشور و آينده اين كشورها براي تكلم به زب
شناخت ادبيات و فرهنگ آن و به عبارت ديگر، ايجاد 
زمينه هاي لازم براي درك و ارج گذاري بيشتر 
گزارشها و تصويرهاي انعكاس يافته از سوي وسايل 
ارتباط جمعي كشورهاي انتقال دهنده زبان و ادبيات و 

  .فرهنگ پيشرفته است
ي مهمترين نمونه هاي ابزارهاي ديپلماسي فرهنگ

كشوزهاي غربي در كشورهاي ديگر، از اواخر قرن 
نوزدهم تا كنون، توسط موسسات و نهادهاي آموزشي 
و فرهنگي معروف كشورهايي نظير انگليس، فرانسه، 

  .آلمان، ايتاليا، امريكا، ژاپن به كار گرفته شده اند
ديپلماسي «بايد توجه داشت كه سابقه تاريخي 

چند قرن قبل و كشورهاي بزرگ غربي به » فرهنگي
آغاز دوره استعمار امپراتوريهاي اروپايي در سرزمينهاي 

در واقع، ايجاد مراكز . آسيايي و آفريقايي باز مي گردد
مطالعات و پژوهشات شرقشناسي در انگلستان و 
فرانسه و ساير كشورهاي اروپايي از قرن هفدهم به 
بعد، به منظور شناخت خصوصيات جوامع شرقي و 

تر دولتهاي استعماري براي گسترش نفوذ آمادگي بيش
فرهنگي و سياسي و اقتصادي آنها در جوامع ديگر 

در همين راستا تربيت ديپلمات، . صورت گرفته است
محققان و متخصصان و حتي سياحان آشنا به فرهنگ و 
زبان و ادبيات ملل شرق براي اعزام به سرزمينهاي ياد 

راي تسلط شده، نيز در تدارك زمينه هاي مناسب ب
مستقيم يا غير مستقيم بر اين سرزمينها، مورد توجه بوده 

  .است
اما در دهه هاي اخير رسانه ها به مهمترين منافع 
مبادله اخبار و افكار و عقايد سياسي و اجتماعي و 
فرهنگي به نيرومندترين دست اندركاران روابط بين 

رسانه هاي جهاني  گستره . المللي، تبديل شده اند
ماسي و سياست خارجي را به تحريريه روزنامه ها، ديپل

شبكه هاي اينترنتي، تلويزيونها و راديوهاي جهاني و 
اين همان عاملي است كه در . ساير رسانه ها كشانده اند
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عصر جامعه اطلاعاتي، فضاي روابط متعامل ديپلماتها و 
فضايي كه در آن، . رسانه ها را الزامي ساخته است

رجي و ديپلماسي بيش از پيش به پيشبرد سياست خا
ميزان تاثيرگذاري تاكتيكهاي خبري و رسانه اي وابسته 

چنان كه هر قدر اين تاكتيكها و پوشش . شده است
خبري پر قدرت تر و تاثير گذارتر طراحي و منتشر 
  .شوند، چرخ هاي سياست خارجي روان تر مي چرخد

امروزه رهبران كشورها براي پيشبرد مذاكرات و 
راي سياست خارجي كشور خويش، به طرز اج

اي از رسانه هاي نوين جهاني به عنوان يك  گسترده
ترين  مناسب» اي ديپلماسي رسانه«. كنند ابزار استفاده مي

از اين ديدگاه . هاست مفهوم براي تحليل اين كاربري
ها براي ايجاد و  ديپلماسي رسانه اي كاربري رسانه

 بين المللي و سياست پيشبرد فعاليتهاي منطقه اي و
 .(Ebo 1996, 43)شود  خارجي توصيف مي

ها توسط رهبران   رسانه اي كاربري ديپلماسي رسانه
است به منظور ابراز علاقه به مذاكرات، ايجاد اعتماد و 
بسيج پشتيباني افكار عمومي از سياستها و همكاريهاي 

  .(Gilboa 2002)بين المللي  
 عرصه اي نوين براي و اين كه ديپلماسي رسانه اي

اعمال و تاثيرگذاري انواع ديپلماسي به ويژه ديپلماسي 
  .عمومي و ديپلماسي فرهنگي محسوب مي شود

  
  روش پژوهش

مبناي اين مقاله، پژوهشي است كه از حيث روش 
يك مطالعه توصيفي از نوع اسنادي و از نظر هدف 
كاربردي است و در آن تلاش شده است تا با بررسي 

 ها و طرحهاي ديپلماسي فرهنگي كشورهاي برنامه
مختلف از جمله آمريكا، بريتانيا، آلمان، فرانسه، كانادا، 
ژاپن، ايران، روسيه و ايتاليا، به شناسايي انواع 
راهكارهاي بهره گيري از ديپلماسي فرهنگي در راستاي 

به گونه . تامين منافع ملي در اين كشورها پرداخته شود
اي متنوع بتواند در طراحي برنامه ها اي كه اين راهكاره

و استراتژيهاي راهبردي ديپلماسي فرهنگي كشور موثر 
  . واقع شود

  
  هاي پژوهش يافته

يافته هاي حاصل از بررسي انواع روشها، راهكارها 
در راستاي تامين » ديپلماسي فرهنگي«و راهبردهاي 

 بخش عمده زير 4منافع ملي در كشورهاي نامبرده، در 
  : مي شوندارائه
كه در اين بخش به » ديپلماسي آموزش« -

بررسي برنامه هاي آموزشي كشورها در راستاي 
  ديپلماسي فرهنگي كشورها پرداخته مي شود

كه در اين بخش به » ديپلماسي فرهنگي« -
مبحث بهره گيري كشورها از ديپلماسي فرهنگي در 

 راستاي نفوذ در كشورهاي هدف پرداخته مي شود

كه » هنگي مبناي اعتماد جهانيديپلماسي فر« -
دولتها اطلاعات و ارزشهاي اين بخش به دلايلي كه 

كنند و  فرهنگي خود را در جامعه بين الملل منتشر مي
اين كه چرا آنها معتقدند كه در صورت محقق شدن 
، چنين امري، به منافع ملي خود دست خواهند يافت؟

 مي پردازد

ست ديپلماسي فرهنگي؛ قدرت نرم براي د« -
كه در اين بخش به اين موضوع »يابي به اهداف سخت

پرداخته مي شود كه كشورهايي كه از ديپلماسي 
فرهنگي بهره مي گيرند چگونه از طريق قدرت نرم 
فرهنگي محيط و زمينه را براي دستيابي به اهداف 

  سخت خود مهيا مي كنند
  

  ديپلماسي آموزش
آنند و ميان ديپلماسي عمومي كه امريكاييها مبتكر 

ديپلماسي رسانه اي كه امريكا نيز در آن پيشگام است، 
از يك سو و ديپلماسي فرهنگي كه ابداع فرانسويهاست 
از سوي ديگر، نقطه مشتركي وجود دارد و آن آموزش 
و استفاده از اين عنصر فرهنگي رسانه اي در خدمت 
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» آموزش«در نگاه عمومي و مشهور، . منافع كشور است
نگي است كه در تعريف ديپلماسي به آن مقوله اي فره

اشاره شد و از محورهاي اصلي اين نوع ديپلماسي 
» آموزش«اما از نگاه خاص و ارتباطاتي، . تعريف شد

مقوله اي رسانه اي است به اين معنا كه فرايند 
ارتباطات در آموزش رخ مي دهد، به اين صورت كه 

در اينجا (در ارتباطات به طور كلي مسيري از منبع پيام 
شاگرد و (به سوي پيام گيرنده ) معلم و آموزش دهنده

طي مي شود كه محوله طي كرده اين ) آموزش گيرنده
  .مسير همان پيام يا متن آموزشي است

بنابراين آموزش هم مقوله اي فرهنگي است و هم 
رسانه اي يا ارتباطي است و از آنجا كه در عرصه جهان 

 كشورها، آموزش جايگاه جديد ديپلماسي و روابط ميان
خاص و ممتازي دارد شايسته قرار گرفتن در مقوله اي 

  .است» ديپلماسي آموزش«به نام 
پيشينه استفاده نهادينه توام با نهادسازي از آموزش 
با كاربردهاي ديپلماتيك و تامين منافع كشور به بيش از 

كشورهايي نظير ايالات متحده . نيم قرن پيش مي رسد
نگليس، فرانسه، آلمان، ايتاليا، ژاپن، كانادا و امريكا، ا

حتي كشور جهان سوم هند از شمار كشورهايي 
محسوب مي شوند كه از ديپلماسي آموزش بهره مي 

انگليس با سابقه ترين آنها و امريكا نو آورترين . برند
آنهاست و زبان و تحصيلات آكادمي و دانشگاهي 

وسسه زبان م... «محور اين نوع ديپلماسي هستند 
آموزي آليانس فرانسه، شوراي بريتانيا، خانه فرهنگ 

در دهه هاي ... گوته آلمان، جامعه فرهنگي دانته ايتاليا
اخير انجمنهاي فرهنگي و همچنين آژانس اطلاعات 

تمام اين موسسات ... ايالات متحده امريكا و بنياد توكيو
و انجمنها به مبادلات فرهنگي و آموزشي با كشورهاي 

در كشورهاي ... مورد نظر در سراسر جهان مي پردازند
ديگر كتابخانه داير مي كنند، هيئتهاي هنري و فرهنگي 
و علمي اعزام مي دارند و به طور كلي اقداماتي به عمل 
مي آورند تا در چارچوب مساعي ضروري براي 

ارتقاعي تفاهم بين المللي، به سياست خارجي 
لي مورد نظر آنها، كشورهاي خود و تحقق هدفهاي م

  ). 1997مجله ارتباطات جهان، ( » .كمك كنند
ايالات متحده امريكا براي پيشبرد ديپلماسي 
عمومي، فرهنگي و رسانه اي خود مبادرت به يك رشته 
نهادسازي، تصويب قوانين و برنامه ها براي اقدامات 
معطوف به ارتباطات و اطلاع رساني، آموزش، توجيه و 

ت فرهنگي و علمي دست زده است كه تفاهم و مبادلا
سابقه و حركت نخستين همه آنها به شكل جديد و 

در طي اين سالها .  سال پيش باز مي گردد65نهادينه به 
نهادهايي نظير اداره )  ميلادي2005 تا 1940از (

اطلاعات جنگ، آژانس اطلاعات امريكا، آژانس 
شي و ارتباطات بين المللي امريكا، اداره روابط آموز

فرهنگي، اداره اطلاعات بين المللي و امور فرهنگي، 
اداره اطلاعات بين المللي و مبادله آموزشي، برنامه بين 
المللي ديدار كننده، شوراي ديدار كنندگان بين المللي، 
مركز بين المللي مهمانپذيري، شوراي ديپلماسي امريكا 

برخي . و خدمات اطلاعات ايالات متحده تاسيس شدند
 آنها در هم ادغام شدند، نهادي ديگر شكل گرفت يا از

تغيير نام يافتند و در هر صورت ماموريت اصلي را 
پيشبرد فهم بهتر از ايالات متحده در ديگر كشورها و «

» و نفوذ در مخاطبان خارجي... افزايش درك متقابل
  .دنبال كردند

 و در آغاز جنگ 1940شروع اين اقدامات در سال 
هماهنگ كنندگي » نلسون راكفلر«ود كه جهاني دوم ب

امور بازرگاني و فرهنگي جمهوري خواهان امريكا را 
با امريكاي » برنامه مبادله افراد«او ابتكار . عهده دار شد

 روزنامه نگار اين منطقه براي 130لاتين را با دعوت از 
اين ابتكار و . سفر به ايالات متحده، به كار بست

ي و فرهنگي و رسانه اي طردستي ديپلماسي عموم
امريكا علاوه بر تاسيس مراكز پيش گفته، با مصوبات 
مجلس كه هنوز پابرجا هستند، مورد حمايت قانوني و 

  )8 ،1384چشم انداز  (.مالي قرار گرفت
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برنامه فولبرايت جهت حمايت اداره امور آموزشي 
و فرهنگي وزارت خارجه ايالات متحده است و به 

اعضاي اين .  بورسها اعطا مي شودوسيله هيئت مديره
برنامه . هيئت را رياست جمهوري انتخاب مي كند

 15 كشور جهان فعاليت دارد و در 140فولبرايت در 
. كشور كميسيونها و بنيادهاي دو جانبه تشكيل شده اند

شماري از سازمانهاي خصوصي امريكا نيز با مديريت 
برنامه شرح وظيفه اصلي . اين برنامه همكاري دارند

فولبرايت، اعطاي بورس به دانشجويان فارغ التحصيل 
، پژوهشگران و )براي تكميل تحصيلات و يا توجيه(

افراد حرفه اي و همچنين آموزگاران و مديراني از 
  .كشورهاي مختلف و امريكاست

مجموعه آژانسهاي اطلاعاتي و ارتباطي و قوانين 
 با مصوب در جهت حمايت از آنها، در امريكا تنها

هدف نفوذ در ميان مخاطبان در كشورهاي خارجي 
دنبال كردن پيشبرد منافع بخش خصوصي و «نبوده بلكه 

شركتهاي ايالات متحده جهت مشاركت در بازارهاي 
  » .اين كشورها است

همانطور كه اشاره شد علاوه بر ايالات متحده 
آمريكا، ديگر كشورهاي بزرگ و حتي جهان سوم از 

 جهت گسترش فرهنگ و نفوذ مقوله آموزش در
كشور انگليس يكي از . خارجي خود بهره مي گيرند

» شوراي بريتانيا«پيشگامان اين عرصه است كه در قالب 
شوراي انگليس سابقه . به اين مهم مبادرت مي ورزد

فعاليت بيشتري نسبت به آژانسها و برنامه هاي مشابه 
آمريكايي در امر آموزش و اطلاعات و ارتباطات 
همچنين فرهنگ و به طور كلي ديپلماسي آموزشي 

  .عمومي، فرهنگي و رسانه اي دارد
محور فعاليتهاي شوراي انگليس، آموزش زبان 

 ميلادي 1920پس از بحثهايي در دهه . انگليسي است
براي تاسيس نهادهاي فرهنگي آموزشي به منظور 

 ميلادي 1934فعاليت در خارج از انگليس، در سال 
تاسيس سازمان «از اداره خارجي، » د ليپرسر رجينال«

» داوطلبانه براي پيشبرد فرهنگ، علم و فناوري انگليس
را اعلام كرد و در نشست افتتاحيه آن، نام اين نهاد، 

. تعيين شد» كميته انگليسي روابط با ديگر كشورها«
شوراي « ميلادي اين نهاد به 1935سال بعد يعني 

تغيير نام داد و » كشورهاانگليسي براي روابط با ديگر 
شوراي « ميلادي به 1936در سال بعد از اين يعني 

جالب است كه نخستين كشوري در . كوتاه شد» انگليس
جهان كه دفتر شوراي انگليس در آن افتتاح شد يك 

 1938كشور جهان سومي مسلمان يعني مصر و در سال 
بود و آخرين آن ) و پرتغال نيز در همين سال(ميلادي 

نيز يك كشور ديگر جهان سوم يعني ) ديدترينج(
)  سال بعد از مصر60( ميلادي 1988كوبا و در سال 

هر دوي اين كشورها در ميان كشورهاي جهان . بود
سوم داراي سابقه مبارزات استقلال طلبانه و ضد 

 .(Snow 1997, 24)استعماري به شمار مي آيند 
 را در  ميلادي دفتر خود2000شوراي انگليس در سال 

كه يك بار در جريان نهضت ملي . (تهران باز گشود
شدن نفت و يكبار ديگر در جريان انقلاب اسلامي 

  ).تعطيل شده بود
به ) زبان انگليسي(به اين ترتيب عنصر آموزش 

عنوان يك عامل موثر براي پيشبرد ديپلماسي انگليس 
شناخته مي شود كه وظيفه اصلي نهاد ) و هم امريكا(

هيئت مديره . است» شوراي انگليس«ر جهان گست
شوراي انگليس منصوب ملكه است و مستقل از دولت 
عمل مي كند اما وزيران كابينه در قبال آن مسوول 

  )سايت بريتيش كنسول. (شناخته شده اند
 شعبه انستيتو گوته 144با ، كشورهايي نظير آلمان

از ( ميليون يورويي آن 378در جهان و بودجه سالانه 
ق كمك بلاعوض اداره خارجي آلمان و اداره طري

كه ماموريتش گسترش زبان آلماني در ) مطبوعات آلمان
برنامه (جهان است و يا اقدامات مشابه دولت كانادا 

شوراي هندي (و يا هند ) روابط فرهنگي بين المللي
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از شمار تجربيات موفق ديگر كشورها ) روابط فرهنگي
  ).سايت يوسيا (در عرصه ديپلماسي آموزش هستند

  
  ديپلماسي فرهنگي

در سايه ارتباطات نوين جهاني و نزديكي روز 
افزون ملت ها، انتقال ارزش ها و تاثير و تاثرهاي 
متقابل فرهنگي با گستردگي و شتاب باور نكردني در 

در حال حاضر بسياري از . حال شكل گيري است
متفكران و سياستمداران محور روابط آينده جهان را 

ابط فرهنگي و اختلافات و اشتراكات تمدني مي رو
ملتهاي امروز نيازمند شناخت عميق تر باورهاي . دانند

مذهبي و فلسفي در ديگر فرهنگ ها و شيوه نگرش 
ساير ملت ها هستند، بنابراين مشتركات موجود در 

هر فرهنگي بايد ضمن . فرهنگ ها را بايد بشناسند
ا آنان را نيز شناخت فرهنگ هاي ديگر، همزيستي ب

براي مردم آنچه مهم است باورهاي ديني، . بياموزد
خانوادگي، روابط خويشاوندي، اعتقادات و ديگر 
اموري است كه مردم با آن ها شناخته مي شوند، براي 
آن ها مبارزه مي كنند و در راه آن ها از جان خود مي 

  .)5: 1384ماهنامه چشم انداز، (گذرند 
وني و تفاهم تدريجي جهان كنوني عرصه همگ

. فرهنگي و نيز عرصه تنوع و پويايي فرهنگي است
فرهنگ واقعيتي انكار ناپذير است كه در جوامع مختلف 
به صورت هاي گوناگون و در سطح جهاني به صورت 

از طرفي ديگر، . هر چه برجسته تر جلوه گر مي شود
بسياري از جوامع با مقاومت در برابر اين نوع جهاني 

هنگ در راستاي بازسازي فرهنگي خود مي شدن فر
كوشند و بدين طريق با تكيه بر تاريخ و فرهنگ خود 

البته در اين روند . مي كوشند هويت خود را حفظ كنند
  .تاكيد بر اصالت فرهنگي است

ديپلماسي فرهنگي به كشورها اجازه در اين ميان، 
مي دهد كه با استناد به عناصر كليدي و نفوذ دولتهاي 

د به طور مستقيم با مخاطبان خارجي، به انضمام خو

طبق . مردم معمولي و رهبران افكار، در ارتباط باشند
نظر استراتژيستهاي ديپلماسي فرهنگي بريتانيا، اين 

تواند به نتايج متنوع و نامحدودي منتهي  رويكرد مي
اين ديپلماسي فرهنگي علاوه بر اينكه موجب . شود

شود، با خلق ادراك  گري ميآشنايي مردم با كشور دي
مثبت نسبت به آن، قابليت خريد محصولات انگليسي 
زبان، فهم، تصديق و رعايت آداب و رسوم و سياستها 

 Leonard and)برد  به زبان انگليسي را نيز بالا مي

Stead 2002, 9-10).  
نفوذ بر روي توده هاي خارجي و آوردن آنها به 

هم آوردن فشار موثر به المللي، به منظور فرا صحنه بين
به معناي ديگر . دولتهاي آنها، در نظر گرفته مي شود

ديپلماسي فرهنگي به يك كشور اجازه مي دهد تا 
موافقت يا حمايت مشترك را به وسيله تغيير شكل 

هاي بخش هاي مهمي از جمعيت خود به  خواسته
يك متخصص كانادايي اين نكته را خيلي . دست آورد

اگر يك پايداري « : اطر نشان مي كندشفاف و دقيق خ
و ايستادگي آغازين از سوي دولت هدف وجود داشته 
باشد، اين به عهده ديپلماسي عمومي خواهد بود كه 
اتحادي جديد بين دولت خود و گروههاي محلي 
كشورهاي هدف ايجاد كند تا به اجراي سياست تغيير 

  » .مبادرت ورزد
يالات متحده به گيرندگان ا تصميم سازان و تصميم

اند كه ايجاد فهم بهتر از ايالات متحده  اين نتيجه رسيده
آنها،  در ميان مخاطبان خارجي و تبادلات فرهنگي با 

تواند رهبران افكاري  اعمال استراتژيكي هستند كه مي
گذاران زيرساختهاي اقتصادي، سياسي،  كه در پايه

 فرهنگي و اجتماعي ملي كشورهايشان هستند را تحت
گزارش دفتر امور آموزشي و فرهنگي  (.تاثير قرار دهد

   )8 ،2000آمريكا 
. سطح تماس ديپلماسي فرهنگي بسيار زياد است

  تك اعمال نفوذ ديپلماسي فرهنگي بيشتر بر روي تك
آ وزارت .اف.او.ام.گزارش جي(مردم است تا جامعه 
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براي آمريكائيها نقطه ). 2000امور خارجه آلمان، 
راي اهميت اين نوع ديپلماسي، قابليت آن محوري و دا

در به ميدان آوردن رهبران فعلي جوامع درخصوص 
برنامه ها و طرح . مسائل ايدئولوژيكي و فرهنگي است

هاي ابتكاري و استراتژيك اطلاعاتي و ارتباطاتي كه 
. تنها براي مخاطبان كليدي بين المللي طراحي مي شوند

ها،  ژيك براي رسانههاي استرات البته طراحي برنامه
مقامات دولتي و رهبران افكار، طرحي افزون بر طرح 

و . هاي قبلي در دستيابي به موفقيت به حساب مي آيند
اين دليل همان چرايي است كه مي پرسد چرا برقراري 
ارتباطات مستقيم با مخاطبان خارجي، به طور 
روزافزوني جزء وظايف و مسئوليتهاي اصلي و اساسي 

سياست خارجي دولتها در قرن بيست و يكم دستگاه 
گزارش دفتر امور آموزشي و فرهنگي ( مي شود 

  ). 2000آمريكا، 
تحليلگران آمريكائي در اصل به تبليغ و ترويج 

به عبارت . ارزشها و هنجارهاي مورد اجماع معتقدند
ديگر ساخت دنيايي با محيطي سازگارتر با منافع 

در جهت توسعه كارساز است  آمريكائي؛ اقدامي
تسهيلات و بافت موقعيتي مناسب براي ايالات متحده 

(Nye 2002 14). هاي وزارت امور  استراتژيست
خارجه آمريكا از يك سو ترجيح مي دهند با مخاطبان 
خارجي همدلي كنند و از سوي ديگر براي خود خط 

گزارش (كنند  مشي حمايت بين المللي را طراحي مي
   .)2000رهنگي آمريكا، دفتر امور آموزشي و ف

مانند بافت موقعيتي عاطفي كه ايالات متحده با 
فراهم نمودن آن در كشورهاي خارج مي تواند 
سياستها، نيات و اعمال خود در بين مردم آن كشورها 
را بند به بند قابل فهم نموده و به آنها منتقل نمايد 

   .)همان(
 براي فرانسه انتقال، اداره و رهبري ديپلماسي

، يكي از مهمترين تضمين »در فضايي عمومي «فرهنگي 
ها براي اشاعه نفوذ ملي اين كشور در سطح بين المللي 

آيد؛ مبنايي براي معرفي اين كشور به  به حساب مي
ديپلماسي  .(Wiltzer 2002)خارج از مرزهاي خود 

فرهنگي در قالب ديپلماسي اعمال قدرت نرم، براي 
ا با آن بتواند بار ديگر پاريس ابزاري اصلي است ت

نقشي بزرگ در صحنه بين المللي براي خود بازي كند 
(Charmelot 2002) . دكتر كمال خرازي، وزير

پيشين امور خارجه ايران، ديپلماسي فرهنگي را به 
عنوان مبنائي براي كسب اعتبار ايران در صحنه بين 
المللي و به منظور ايجاد فضاي تفاهمي پايدار و زندگي 

او تاكيد . كند آميز با ساير كشورها  توصيف مي لحص
كند كه كشور به همان اندازه كه به روابط كلاسيك  مي

ديپلماتيك نياز دارد، به گسترش و توسعه روابط 
( » . فرهنگي با ساير كشورها، نيز نياز مبرم دارد

ها و  همان طور كه به اعتقاد ژاپني) 2002خرازي، 
ه سهم بزرگي در جامعه بين ها، براي كشوري ك آلماني

كند، اين امر قطعي است كه نفوذ  المللي بازي مي
حاصل از برقراري روابط فرهنگي با عموم افراد يك 
جامعه خارجي، از طريق ارتباطات حمايت و پشتيباني 

ها، گستره انتشار  المللي رسانه سياست بين. شود
آورد تا تصاويري خوب از يك  ارزشمندي فراهم مي

 ترسيم شود و شبكه هاي جهاني پديد آيد كه از كشور
هاي داوطلبانه در  طريق آنها رضايتمندي و همكاري

آيد  خارج از مرزهاي يك كشور، براي آن كشور فراهم 
  ).41: 2001كتاب آبي وزارت امور خارجه ژاپن، ( 

  
  ديپلماسي فرهنگي؛ به مثابه مبناي اعتماد جهاني 

 چرا دولتها دانستن اين نكته جالب است كه
اطلاعات و ارزشهاي فرهنگي خود را در جامعه بين 

كنند و اين كه چرا آنها معتقدند كه در  الملل منتشر مي
صورت محقق شدن چنين امري، به منافع ملي خود 

دست خواهند يافت؟ چند دهه گذشته، كارل دويچ  
چنين استنباط كرد كه ارتباط مستقيمي بين منافع هر 

و ) تبليغات سياسي ( تشار پروپاگاندا دولت، سياست ان
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. ايدئولوژيك آن در كشورهاي خارجي وجود دارد
همچنين سياست حمايت از تبادلات علمي و فرهنگي 

 Deutsch)با اين هدف سازگار و هماهنگ است 

1988, 87). 

تعدادي از رهبران خودمحور و غيرمتعهد، مهمترين 
هايي هدف خود را ترويج يك سري هنجارها و ارزش

كنند كه جزء اولويتهاي برگزيده  براي جهانيان فرض مي
جوامع خود هستند و در اين مورد به شكلي عمل 

كنند كه گويي در سطح ملي كشور خود به كار  مي
 Spanier and Wendzel) اند ترويج پرداخته

1996: 89).  
اين رويكرد در سياست خارجي، در سالهاي نه 

بين المللي برخي دولتها چندان دور، در دستور جلسات 
اين موضوع در . به شكلي پايدار دنبال شده است

سياست خارجي ژاپن و روسيه ، طرحي اجتناب ناپذير 
و به عنوان محوري اساسي، در سطحي معادل با ساير 
موارد قراردادي سياست خارجي آنها قرار گرفته است 

(Ivanov 2002) . ديپلماسي فرهنگي فرانسه از آن
دماتي و محوري براي سياست خارجي خود طرحي مق

هايي كه به  اين كه صداي فرانسه با برنامه. ساخته است
انتشار و توسعه ارزشها، هنجارها و عرفهاي داراي 

پردازند، در سراسر جهان  اولويت براي اين كشورمي
شنيده شود براي كشور فرانسه يك اولويت ديپلماتيك 

 .(De Villepin 2002)است 

ي عمومي ايالات متحده مشتمل بر انتشار ديپلماس
المللي،  ارزشها و عقايد آمريكايي، امروزه به لحاظ بين

يكي از دو كانون اصلي طرح استراتژيك وزارت 
طرح (خارجه ايالات متحده آمريكا را تشكيل مي دهد 

). 35: 2000استراتژيك وزارت امور خارجه آمريكا، 
ر چه بيشتر آن نفوذ فرهنگي در حال رشد و ارتباط ه

با امور سياسي و تحولات اجتماعي، براي ديپلماتهاي 
ايالات متحده، همچنين انطباقي طبيعي با تحولات 

گزارش دفتر امور آموزشي و فرهنگي ( رسانه ها است 
  ). 24: 2002آمريكا،

در نگاه تصميم گيرندگان آلماني، سياست روابط 
شكلي كه در ديگر كشورها زائد انگاشته  فرهنگي، به آن 

، (Fischeru[u[ujpiirtr36e 2000)شود نيست  مي
بلكه جزء لاينفكي از سياست فرهنگي، در جهت 

دلايل زيادي بر اين امر . تكميل و حمايت آن است
 كه چرا برنامه اولين دليل در مورد اين. مترتب است

هاي تبليغاتي فرهنگي و اطلاعاتي رسانه ها، جايگاهي 
مركزي و محوري در سيستمهاي سياست خارجي نوين 

ها به  به خود اختصاص داده اند، اين است كه اين برنامه
عنوان ابزار تاثيرگذار به منظور تقويت اعتماد و تفاهم 

اين . در كشورهاي خارجي به كار گرفته مي شوند
ضوع به ويژه در مورد اقدامات ايالات متحده صادق مو

سالها انتقال اطلاعات بين المللي و مبادلات . است
هدفي «فرهنگي از طريق انتشار و تبليغ، به صورت 

براي وزارت امور خارجه ايالات » حياتي و ممتاز 
طرح استراتژيك وزارت امور ( متحده درآمده است

  ). 38: 2000خارجه آمريكا، 
ها شكست تصورات غلط و  اين برنامههدف 

دار و عميق بين مردم جوامع ديگر  خصومت هاي ريشه
در يك دوره زماني كوتاه، اين . و ايالات متحده است

هدف از طريق انتشار اطلاعات و به حمايت سياست 
ايالات متحده و در طولاني مدت از طريق متنوع سازي 

 توسعه ابتكارات آموزشي و فرهنگي پيشرفت كرده و
برپايه اين استراتژي، ديپلماسي فرهنگي از . يافته است

طريق تركيب اطلاعات با آموزش و به منظور آشنايي 
مخاطبان خارجي با هنجارها و ارزشهاي آمريكايي، 
موجب ايجاد روابط قوي و مبتني بر اعتماد و صداقت 

برنامه هاي فرهنگي از اين رو داراي اولويت . شود مي
ند كه به تغيير شكل و اصلاح ساختار بالاتري هست

بر مبناي . ارزشي جوامع مورد هدف منتهي مي شوند
 مردم كشورهاي خارجي طرح هاي فرهنگي آمريكائيها،
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كه در معرض ديپلماسي فرهنگي آمريكا قرار دارند، 
هاي همدلي بيشتري با آمريكا، در كشورهاي خود   زمينه

 امور خارجه طرح استراتژيك وزارت(ايجاد كرده اند 
برنامه هاي ارتباطات استراتژيكي ). 42: 2000آمريكا، 

كه به طور ويژه اي براي مخاطبان خارج از ايالات 
متحده طراحي و منتشر شده اند، با بهره گيري از 
تسهيلات تكنولوژيكي عظيم از جمله اينترنت، 
انتشارات چاپي، نقل و انتقالات الكترونيكي و 

عاتي، بر قابليت و توسعه سرويسهاي منابع اطلا
ديپلماسي فرهنگي ايالات متحده به طرز بالايي، 

برنامه دفتر بين المللي وزارت امور خارجه ( اند افزوده
  ). 48 ،2000آمريكا 

اين نوع عملكرد با اين ادعا كه منطق، صداقت و 
كند، صورت مي  حقيقت را در اطراف جهان حفظ مي

ها به طور روزافزوني در هر گوشه از دنيا، كشور. گيرد
كنند تا فضاي تفاهمي و  بر ديپلماسي فرهنگي تكيه مي

. گفتگوهاي صلح آميزي با جوامع خارجي برقرار كنند
تنها راه دفاع ازعقايد و اصول « به عقيده ويلفريد  لورير

 Wilfrid)       »يك كشور، شناساندن آنها است 

Laurier 1998).  
سرمايه گذاري قابل ،  دستگاه سياستگذاري كانادا

توجهي در زمينه انتشار ارزشهاي كثرت گراي كانادايي 
همين امر به آنها اجازه .  در سراسر جهان كرده است

داده است تا خيلي سريع خصوصيات منحصر به فرد 
كانادايي را براي مردم خارج از اين كشور تبليغ كرده و 
ها به آنها منتقل كنند و روابطي خالص و حقيقي با آن

طرح استراتژيك وزارت امور خارجه ( .برقرار كنند
تفاهم سازي، كنش براساس نيات نيك، ) 1995كانادا، 

همگرايي و تقارب به عنوان اهدافي غيرقابل اجتناب، 
در فرايند ايجاد رابطه با اصول ريشه دار كشورهاي 

خيلي خلاصه، اين . مشترك در نظر گرفته مي شوند
و اصلي ديپلماسي فرهنگي ها اهداف اساسي  برنامه

يكي از اصول مسلم و .  (Potter, 2002: 89)هستند 

محوري سياست آلمان، آموزش ارزشها و هنجارها به 
انجمنهاي آموزشي، براي آگاهي و فهم بهتر آنها در 

در اجراي اين فرايند ديپلماتهاي . مورد آلمان است
گو  و هايي براي گفت رسانه اي آلمان اميدوارند كه شبكه

حول محور ايدئولوژيها و تصحيح تفكرات اشتباه 
برنامه استراتژيك (  فرهنگي نسبت به آلمان ايجاد كنند

). 2002وزارت امور خارجه آلمان براي آينده نزديك، 
توسعه و پيشرفت روابط با انجمن هاي مدني خارج از 
كشور آلمان، امروزه يكي از نتايج حقيقتا 

روابط خارجي اين الوصولي است كه تمام  سخت
 .(Fischer 2000)كشور، به خاطر آن انجام مي شود 

گذاران روابط خارجي ايران متقاعد شده اند كه  سياست
تواند  شانس موفقيت ايران در ديپلماسي فرهنگي مي

. افكار عمومي جهانيان را نسبت به اين كشور تغيير دهد
 به ايرانيان به ويژه اعتقاد دارند كه يك سياست پاسخگو

وگوي ميان فرهنگها و تمدنها، به  مردم و مبتني بر گفت
طور بالقوه ظرفيت بهبود و اصلاح تصوير جهاني 

). 2002آصفي (  را داراست جمهوري اسلامي ايران
ژاپن ترجيح مي دهد با استفاده از تكنولوژيهاي نوين 
اطلاعات و ارتباطات اين امكان را فراهم آورد تا نوعي 

 عمومي فرهنگي در جهت ايجاد تنوع استراتژي روابط
فرهنگي و اخلاقي و كاهش ايدئولوژي در روابط و در 

؛  طراحي، تدوين  نهايت ايجاد روابط نزديك و دوستانه
ژاپن به طور فعالي فرهنگ خود را به . و اجرا كند
اي با پتانسيل بالا براي استقرار حقيقت و  عنوان گستره

  ان ملتها، تبيلغ و منتشرايجاد روابط حقيقتا دوستانه مي
: 2001كتاب آبي وزارت امور خارجه ژاپن، ( كند مي
53 .(  

درست مانند همتاهاي ايتاليائي، ترك و بريتانيايي 
خود، تعداد قابل ملاحظه اي از سازندگان و تصميم 
گيرندگان سياست خارجي، روشهاي ديپلماتيك در 

اهرم همكاريهاي فرهنگي و اطلاعاتي خود را به عنوان 
استراتژيك نفوذ خود در نظر مي گيرند و براي آنها 
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اي قائلند تا از آن طريق تصويري مناسب از  اهميت ويژه
داخل كشور خود ارائه دهند و با استفاده از آنها به 
استقرار روابط پابرجا و نزديك با جوامع خارجي 

  .بپردازند
  

ديپلماسي فرهنگي؛ قدرت نرم براي دست يابي به 
  سختاهداف 

جوزف ناي كتاب قدرت نرم خود را با اين عبارت 
 بيش از چهار قرن پيش نيكولو ماكياولي ": آغاز مي كند

ترسانيدن مهمتر « به شاهزادگان ايتاليا پيشنهاد كرد كه 
، اما در دنياي امروز بهتر »از مورد قبول واقع شدن است

پيروزي بر قلبها و . است هر دو صفت را دارا باشيم
اما اين اهميت در عصر . همواره مهم بوده استاذهان 

اطلاعات قدرت . اطلاعات چندين برابر شده است
است و تكنولوژيهاي نوين اطلاعات گستره انتشار 

هنوز رهبران . وسيعتري نسبت به گذشته پديد آورده اند
سياسي جهان زمان كمي را به تفكر در مورد تغيير و 

 به ويژه اين .تحول طبيعت قدرت اختصاص مي دهند
كه چگونه ابعاد نرم مي توانند در استراتژيهاي اعمال 

 .(Nye, 2001: 4) "قدرت ادغام شود

در حقيقت عصر اطلاعات به سمتي مي رود كه 
ديپلماسي سنتي بر پايه واقع گرايي سياسي و تكيه بر 
قدرت سخت در حال جايگزيني با ديپلماسي نوين و 

ه در آن به قدرت نرم برپايه سياست انديشه گرا است ك
يپلماسي و برتري داده مي شود و در آن روابط دستگاه د

 به روابط با عموم )دولتها(سياست خارجي با خواص 
  .كند اي جهاني تغيير مي مردم در گستره

اين امر در حالي صورت مي گيرد كه رهبري 
سياسي در جهان امروز به رقابتي براي جذابيت 

توانايي . تبديل شده استمشروعيت و اعتبار بيشتر 
بندي اطلاعات به منبعي مهم در جذب و قدرت  سهم

اين بازي سياسي در دوره اطلاعات . تبديل گشته است
كند كه نقش مشترك و وابسته  بيني مي جهاني پيش

براي . قدرت نرم و سخت افزايش خواهد يافت
مندي حداكثر از اين دوره اطلاعاتي بايد ابزار زير  بهره

  :اختيار داشترا در 
بنـدي   كانالهاي چند گانه ارتبـاطي بـراي تقـسيم         )1

  موارد
هـاي   نـرم  هاي فرهنگي كه بـه     هاي و ايده   سنت )2

  جهاني غالب نزديك باشد
هـا افـزايش     و اعتباري كه با ارزشـها و سياسـت         )3

  يابد مي
گذرد،  بيشتر آنچه امروز در جهان سياست مي

 داستان چه كسي پيروز«پرسيم  جهاني كه در آن مي
در جهاني كه همه . به اعتبار بستگي دارد» خواهد شد؟

آنچه از اهميت برخوردار . ما از اطلاعات اشباع هستيم
است اطلاعات نيست بلكه توجه ما است و اين توجه 

اين . شود طبيعتا به سمت اطلاعات معتبرتر جلب مي
هاي اعتبار را بهتر از هر زمان ديگري  واقعيت سياست

  .دهد در تاريخ جلوه مي
بسياري از . البته كنترل منابع قدرت نرم دشوار است

منابع مهم آن از كنترل حكومت خارج است و تاثير آن 
تا حدود بسيار زيادي به ميزان پذيرش مخاطبان بستگي 

فراتر از آن منابع قدرت نرم اغلب به طور . دارد
دهي محيط براي اعمال  غيرمستقيم از طريق شكل

 برخي اوقات سالها طول كند و سياست عمل مي
  .كشد تا به نتيجه دلخواه منجر شوند مي

ديپلماسي فرهنگي با افزايش زمينه گفت و گو با 
مخاطبان خارجي و ايجاد بافت موقعيتي بين المللي 

 استراتژيك خود را در راه ارتقاء منافع ملي  توانا، وظيفه
همان . رساند واقعي در صحنه بين المللي به انجام مي

ديپلماسي « كنند   كه لئونارد و استيد تشريح ميطور
فرهنگي چيزي بيش از فريفتن ساده عموم و جلب نظر 

فلسفه ديپلماسي فرهنگي، دستيابي به نتايج . دولتهاست
اصل  .(Leonard and Stead 2000, 47)» است 

در حال رواج ميان رهبران دنيا اين است كه سياست 
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ادن بر سنگفرش عريض نرم براي موفقيت در راه گام نه
  . و طويل اهداف سخت اساسي است

جنبه ارزشمند ديپلماسي مردمي فرهنگي اينست كه 
شده ويژه مرتبط نيست،  بندي تنها با نيل به اهداف زمان

برداري از تمامي  اما پتانسيل دستيابي به فرايند بهره
اهداف . كند اهداف در روابط بين الملل را تامين مي

، در كشورهايي  رجي ايالات متحدهبزرگ سياست خا
شوند، به  رو مي كه اين كشور در آنها با بحران روبه

هاي ديپلماسي فرهنگي و قدرت نرم  وسيله برنامه
 Nye and Owens)شوند  آمريكا دوباره تقويت مي

1996, 27). 

در بافت موقعيتي فعلي عرصه بين الملل، ساير 
زافزوني آگاه المللي نيز به به طور رو بازيگران بين

شوند كه ديپلماسي فرهنگي، ظرفيت بهبود و  مي
پيشرفت پايدار آنها در جامعه بين المللي و تسهيل روند 

هاي مياني به طور  قدرت. نيل به اهدافشان را داراست
روزافزوني براي كسب موقعيت كليدي، به قدرت نرم 

كانادا مانند بسياري از . كنند ديپلماسي فرهنگي تكيه مي
هاي سخت  رت هاي مياني جهان، برخلاف قدرتقد

و . كند قديمي روي ديپلماسي فرهنگي خود حساب مي
المللي و  اين به ايجاد تفاوت اين كشور در صحنه بين

دستيابي به قدرت فرهنگي نرم براي اين كشور در 
 Baxter and)عرصه بين المللي تبديل شده است 

Bishop 2002). 

  
  بحث و نتيجه گيري

رهبران سياسي، طراحان سياست خارجي و براي 
ديپلماتهاي سراسر جهان، در عصر كنوني آشكار شده 
است كه فرهنگ، اطلاعات و ارتباطات ابزارهاي اصلي 
دستيابي به موقعيت بين المللي بهتر و حداكثرسازي 

  . منافع ملي است
رويكردي نسبتا ساده، در عصري پيچيده و غامض، 

با اين انديشه كه خطوط بين . بر آنها ظاهر شده است

سياست هاي اقتصادي، امنيتي و فرهنگي نامشخص و 
كدر مي شود، دولتها به طور روزافزوني شيفته 

اند كه به آنها فرصتي  ديپلماسي نوين فرهنگي  شده
كند تا به طور همزمان اهداف ديپلماتيك  اعطا مي

ها  مختلف را دنبال كنند، و در عين حال، در همين زمينه
داري، به همكاري و مشاركت  به طور مشخص و معني
  . با مردم جهان اقدام كنند

اي با قابليت بالا  ديپلماسي فرهنگي خود را وسيله
هاي نوين بين المللي ،  به منظور نائل آمدن به جاه طلبي

با ريسك خطر كمتري براي امنيت ملي، معرفي و 
نايي در ديپلماسي فرهنگي قابليت و توا. كند پيشنهاد مي

. كاري را باهم دارد هم آميختن جسارت و محافظه
همچنانكه بهره برداري از فرصتهاي نوين و ترويج 
منافع ملي را بدون برانگيختن و ناخشنودساختن ساير 

  . كشورها ممكن مي سازد
ديپلماسي فرهنگي در واقع اغلب با ايجاد روابطي 

مردم هماهنگ، دوستانه و نزديك با كشورها و به ويژه 
با توجه به بسياري . كند  مي3افزايي آنها، توليد نيرو و هم

از ملاحظات، اين نوع ديپلماسي با فكر باز و صادق، 
يكي از كم خطرترين راهها براي متعهد نمودن افكار 
عمومي مخاطبان خارجي، ساخت روابط قوي و 

عامل . پيمانهاي طولاني و با دوام ميان دولتها است
برد، شناخته  سي فرهنگي از آن نفع ميمهمي كه ديپلما

شدن آن به عنوان يك راه ارزان است كه توانايي و 
قابليت طراحي چارچوب مذاكرات بين المللي را 
  . داراست و نقشي كليدي در سياستهاي جهاني بازي كند

تواند در  ديپلماسي فرهنگي در عين حال كه مي
خدمت منافع راهبردي اقتصادي و سياسي مدرن و 
نوين باشد، اگر چه بيشتر اوقات نمي توان اين منافع را 
از هم تفكيك نمود؛ اين قابليت را دارد كه به منافع 

  . منفرد و جداگانه نيز منجر شود
امروزه دسترسي به نوعي ديپلماسي ناب اقناعي  و 
مبتني بر فرهنگ، اطلاعات و ارتباطات جهاني، درحين 
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ي شود، دسترسي اين كه به طور روزافزوني ضروري م
ديپلماسي . شود به آن نيز ميسر، ارزان و آسان مي

كند،  از بحرانها جلوگيري مي: فرهنگي به گونه اي  موثر
كند، پيش از اتفاق افتادن حمله يا  اعتمادسازي مي

خطري به ايجاد اتحاد مي انجامد و منافع ملي معمولي 
ين اين ديپلماسي اول. كشاند را به صحنه بين المللي مي

تصوير را  كند، بهترين گذاري مي خط دفاعي را پايه
براي سياست خارجي تبليغ مي كند، نسبت به دولتها 

كند و يك محيط بين المللي  گرايش مردمي ايجاد مي
. تر براي تامين منافع ملي پديد مي آورد تر و امن با ثبات

البته مي تواند به عنوان سلاح خطرناكي طراحي شود 
ها و دولتهاي متخاصم را با محروم  كه تلاش گروه

هاي مردمي خنثي و بي اثر كند، از  كردن آنها از حمايت
توسعه احساسات خصمانه جلوگيري كند يا با با 
استفاده از راهبرد هاي آموزشي و انتشار اطلاعات، 

تر و با صبوري  حمله خود را در سطحي بسيار گسترده
ن نوع ديپلماسي در واقع با اين كه اي. به اجرا درآورد

جانشيني براي كاربرد نيروي قهريه نيست، اما به مكمل 
  .  غيرقابل اجتنابي براي آن تبديل شده است

امروزه ايجاد تفاهم دو جانبه و متعامل، احترام و 
روابط طولاني مدت با مردم ساير كشورها، از طريق 
برنامه هاي اطلاعاتي و تبادلات فرهنگي نقش يك 

گزارش دفتر (  به عهده گرفته است فوريت سريع را
  ). 52: 2001آموزشي و فرهنگي آمريكا، 

وزير امور خارجه سابق ايتاليا، لامبرتو ديني، 
وضعيت زمانه را فراتر از آن مي داند كه دولتها بتوانند 
منافع اقتصادي خود را تنها از طريق توانايي هاي 

 جدا اقتصاد ديگر نمي تواند« : اقتصادي تعقيب نمايند
رسوم و ارزشها , نشانه ها، آداب, از فرهنگ، عواطف

در عصر  .(Lamberto Dini, 1999)» عمل كند 
وابستگي هاي متقابل و ارتباطات جهاني، ارزشهاي 
فرهنگي به طور ناخودآگاه و نيز ناگهاني، اهميتي وافر 
در تجارت بين المللي و جريانهاي مالي جهاني كسب 

، رشد اقتصادي برخي از در محيط جديد. كرده اند
كشورها به شدت به ديپلماسي فرهنگي وابسته شده 
است تا بتواند نفوذ و رقابت خود در جهان اقتصادي را 

درست به اين دليل كه ديپلماسي فرهنگي .افزايش دهد
دگرگوني شرايط محلي را در انطباق با شرايط 
كشورهاي خارجي و در گستره اي جهاني دنبال مي 

  .كند
 فرهنگي، -اين است كه تبادلات اطلاعاتي فرض 

زمينه همكاريهاي بين المللي اقتصادي را با برقراري 
ارتباط فرهنگي با رهبران اقتصادي دولتها فراهم مي 

آ وزارت امور خارجه آلمان، .اف.او.ام.طرح جي. (كند
استراتژيستهاي وزارت امور خارجه آمريكا )2002

مي از اين طريق مي متقاعد شده اند كه ديپلماسي عمو
تواند به دامنه وسيعي از اهداف اقتصادي و غيراقتصادي 

براي آمريكاييان، طرح هاي . دسترسي پيدا كند
انواع , اطلاعاتي با هدف رهبري اقتصادي و سياسي

دولتها را براي ورود به ماكرو اقتصادهاي بازار محور، 
تجارت، سرمايه گذاري، تبادلات ارزي، و برقراري 

ري و سياستهاي هماهنگ، كه به منظور پشتيباني از براب
اين . رشد اقتصادي تدوين شده اند، ياري مي رسانند

طرح ها وقتي با طرح هاي فرهنگي و آموزشي 
اي زمينه را  بلندمدت تركيب مي شوند، به طور شايسته

كنند تا از تلاشهاي جهاني  براي رهبري آينده مهيا مي
م مالي بين المللي و به منظور نيرومندسازي سيست

سازگاري سياستهاي محلي با سياستهاي جهاني، مانند 
يكسان سازي نرخ تبادلات و ارتقاء و بهبودي مقررات 

طرح استراتژيك (بانكي و ثبات آنها حمايت كند 
  ).63: 2001وزارت امور خارجه آمريكا، 

ديپلماسي فرهنگي همچنين آشكارا به پيشبرد 
اين ديپلماسي . كند ميسياست تجارت خارجي كمك 

با باز كردن درهاي بازارهاي خارجي و تحريك آنها از 
طريق تبليغ استانداردهاي بازار آزاد، افزايش تجارت و 
آزادسازي جريان سرمايه، خدمات و ثروت، جايگاهي 
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محوري در راهبرد آزادسازي تجارت آمريكا به خود 
طراحان سياست خارجي ايالات . اختصاص داده است

هاي  حده آمريكا كمترين شكي ندارند كه تلاشمت
 اطلاعاتي، در قلب تصميمات و اقدامات -فرهنگي 

تجاري قرار دارند كه در نهايت به جلب حمايت 
هاي محلي  از اين رو تلاش, شوند مردمي منجر مي

گسترده و موثري را براي انتشار اطلاعات تجاري و 
 تجارت، ايجاد زمينه فرهنگي لازم در جهت آزادسازي

دفتر امور . در سراسر جهان، به انجام مي رسانند
فرهنگي و آموزشي وزارت امور خارجه ايالات متحده  

( ECA ) خود را متعهد مي داند به اين كه موجبات 
 بازار  توسعه تجارت جهاني و گسترش حوزه اقتصاد

  . آزاد در سراسر جهان را فراهم كند
ها و فرهنگ  ار ارزشها نيز معتقدند كه انتش كانادايي

هاي  آنها در تركيب با مهارتهايي كه در زمينه تكنولوژي
نوين رسانه اي دارند، نقشي اصلي در موفقيت تجاري 

هاي اخير كارشناسان  تحليل. اين كشور داشته است
نشان مي دهد كه راهبرد كانادا در اين حوزه در سطحي 
از ديپلماسي جاي گرفته است كه موجب تقويت 

شود و  هاي اقتصادي و كسب امتيازات مالي مي پايه
فراتر از اهداف مردمي، بيشترين تماس را با منافع ملي 

ها، تبليغ فرهنگ اين كشور در  براي ايتاليايي. دارد
خارج از مرزها، نه تنها به معناي پويايي هنرمندي 

ها در خارج از كشور و اعتبار سازي براي آنها  ايتاليايي
تري  ت، بلكه به طور مشخصاز اين جنبه اس

آورنده قلمرو اقتصادي بزرگتر و نفوذ تجاري  فراهم
(  هاي اين كشور در جهان است شركتها و توليدكننده

: 2002طرح استراتژيك وزارت امور خارجه ايتاليا، 
22(.  

يكي از مهمترين منافع ملي كه در ميان منافع 
سودمند حاصل از به كارگيري ديپلماسي فرهنگي 

ل مي شود، افزايش نفوذ ايدئولوژيك سياسي حاص
است كه از طريق صادرات فرهنگ و ازسوي موسسات 

توان دموكراسي  در حالي كه نمي. شود سياسي اعمال مي
را به ضرب گلوله بر كشوري تحميل كرد، از طريق 
ديپلماسي فرهنگي و با زيركي و تدبير و گستره 

عبور داده و توان آن را  انتشاري فراتر از مرزها، مي
 .(Doyle, 1999: 45-53)بومي و مردمي كرد 

هاي ديپلماتيك  واقعيت اين است كه نوآوري
اي را براي جداكردن ديپلماسي  هاي تازه فرهنگي، صافي

برندگان از ديپلماسي بازندگان در عصر كنوني ايجاد 
درگذرهرلحظه، ديپلماسي فرهنگي براي . اند كرده

 به سوي دستيابي و كشورهاهدايت سياست خارجي 
  . شود تر مي تر و حياتي غيرقابل اجتنابحفظ منافع ملي 

  
  منابع و مĤخذ
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